
MAGNA-TIP® PROFESSIONAL SUPER SET - BROWNELLS MAGNA-TIP
PROFESSIONAL SUPER SET WITHOUT HANDLES

Brownells is proud to introduce the ultimate Magna-Tip screwdriver set for the
professional gunsmith or serious hobbyist. The Professional Super Set contains
120 Magna-Tip bits—the largest selection we’ve ever offered in a Magna-Tip set.
Custom grinding bits for a proper fit, or having to put a crucial project on hold
while you wait for a specialty screwdriver to arrive are worries of the past,
because you’ll always have at your fingertips the correct bit for almost any gun
screw. Proper-fitting bits prevent damage to screw slots, so when you’re done the
screws are in pristine condition—a sure sign of truly professional gunsmithing
work. Made from the same hardened steel used in high-speed industrial impact
drivers, these bits are hollow-ground for a no-slip seat in the screw slot, and are
precision-balanced to transmit maximum torque smoothly and evenly to the
screw. The set includes 75 straight, 4 Phillips, 17 hex (Allen), 11 Torx®, and 13
specialty bits for sights, scope mounts, grip bushings, Ruger ejectors, and other
unique applications, plus the handy Magna-Tip Choke Tube Wrench and a
hex-to-square adapter that lets you use your Magna-Tip handles to drive ¼" drive
sockets. The kit’s seven driver handles ensure you have the handle best suited to
any situation. You get the full-size #81 Handle, #84 Hollow Handle, magnetic Law
Enforcement Handle, Law Enforcement Hollow Handle, Compact Law
Enforcement Handle, the popular Stubby, and our Magna-Tip Ratchet Handle.
The heavy duty, three-way Ratchet Handle provides extra leverage for maximum
torque transfer to tighten or loosen stubborn screws. The set is also available
with all of the above items, including the Ratchet Handle, plus our Adjustable
Torque Handle. The Torque Handle ensures you apply the exact amount of
required torque in 1 in-lb. increments from 10 to 70 in-lb. to eliminate guesswork
and prevent over-or under-tightening critical screws. Both versions of the set
come with a sturdy benchtop storage block to organize and store all the bits and
handles. The Professional Super Set is truly the most versatile screwdriver
system you’ll ever use—and quite possibly the last one you’ll ever have to buy!

Attributes

Name: BROWNELLS MAGNA-TIP PROFESSIONAL SUPER SET WITHOUT HANDLES
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001217
Mfr. No.:
Handle: -
Style: -
Delivery weight: 1.973kg
UPC: 050806007703

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET BROWNELLS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SET entschieden hast. Diese Anleitung
enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung deines
SchraubendreherSets zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe vor der Verwendung immer die Schraubendreherbits und griffe. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt in einem gut beleuchteten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen zu schützen.
Sorge für eine stabile Arbeitsfläche bei der Verwendung des SchraubendreherSets.
Befolge alle Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Pflege.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Überdrehen vermeiden: Verwende den einstellbaren Drehmomentgriff, um das richtige Drehmoment
anzuwenden. Überdrehen kann Schrauben und Werkzeuge beschädigen.
Richtige BitAuswahl: Wähle immer das passende Bit für den Schraubentyp, um ein Abrutschen und
Beschädigungen zu verhindern.
Nicht modifizieren: Ändere oder modifiziere die Schraubendreherbits oder griffe in keiner Weise.
Vorsichtig verwenden: Gehe vorsichtig mit dem Ratschengriff um, um Verletzungen beim Anwenden von
Drehmoment zu vermeiden.
Verschleiß überprüfen: Überprüfe regelmäßig die Bits auf Verschleiß und ersetze sie, wenn sie Anzeichen
von Beschädigung oder übermäßigem Verschleiß zeigen.
Aufbewahrung: Bewahre das SchraubendreherSet im bereitgestellten WerkbankSpeicherblock auf, um
Verlust und Beschädigung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

BitAuswahl:

Wähle das geeignete Bit für die Schraube, mit der du arbeitest.
Stelle sicher, dass das Bit sicher im Griff sitzt.

Verwendung des Schraubendrehers:

Halte den Griff fest und übe gleichmäßigen Druck aus.
Drehe den Griff in die richtige Richtung (im Uhrzeigersinn zum Festziehen, gegen den Uhrzeigersinn
zum Lösen).
Bei hartnäckigen Schrauben verwende den Ratschengriff, um zusätzlichen Hebel zu erhalten.

Verwendung des Drehmomentgriffs:

Stelle den Drehmomentgriff auf die gewünschte Einstellung (10 bis 70 inlb) ein.
Wende das Drehmoment schrittweise an, um Überdrehen zu vermeiden.

Nach der Verwendung:

Reinige die Bits und Griffe nach der Verwendung, um Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre das SchraubendreherSet im WerkbankSpeicherblock auf, um es organisiert zu halten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder besuche
die Website des Herstellers für weitere Informationen.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die effektive Nutzung des
MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SETS sind unsere obersten Prioritäten.
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Safety Instruction Guide for MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET BROWNELLS

Introduction
Thank you for choosing the MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SET. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your screwdriver set. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the screwdriver bits and handles before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product in a welllit area to avoid accidents.
Always wear safety glasses to protect your eyes from debris.
Ensure a stable work surface when using the screwdriver set.
Follow all manufacturer instructions for use and care.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid OverTightening: Use the Adjustable Torque Handle to apply the correct torque. Overtightening can
damage screws and tools.
Proper Bit Selection: Always select the correct bit for the screw type to prevent slippage and damage.
Do Not Modify: Do not alter or modify the screwdriver bits or handles in any way.
Use with Care: Handle the Ratchet Handle with care to avoid injury when applying torque.
Check for Wear: Regularly check bits for wear and replace them if they show signs of damage or excessive
wear.
Storage: Store the screwdriver set in the provided benchtop storage block to prevent loss and damage.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Bit:

Choose the appropriate bit for the screw you are working with.
Ensure the bit is securely fitted into the handle.

Using the Screwdriver:

Hold the handle firmly and apply even pressure.
Turn the handle in the correct direction (clockwise for tightening, counterclockwise for loosening).
For stubborn screws, use the Ratchet Handle to provide additional leverage.

Using the Torque Handle:

Adjust the Torque Handle to the desired setting (10 to 70 inlb).
Apply torque gradually to avoid overtightening.

After Use:

Clean the bits and handles after use to remove any debris.
Store the screwdriver set in the benchtop storage block to keep it organized.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling the materials where applicable.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please reach out to your local distributor or refer to the manufacturer's
website for more information.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the effective use of the MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SET
BROWNELLS

Introducción
Gracias por elegir el MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SET. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tu juego de destornilladores. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre inspecciona las puntas y los mangos del destornillador antes de usarlos. No los uses si están
dañados.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el producto en un área bien iluminada para evitar accidentes.
Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los escombros.
Asegúrate de tener una superficie de trabajo estable al usar el juego de destornilladores.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el uso y cuidado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Apriete Excesivo: Utiliza el Mango de Torque Ajustable para aplicar el torque correcto. El apriete
excesivo puede dañar los tornillos y las herramientas.
Selección de Punta Correcta: Siempre selecciona la punta adecuada para el tipo de tornillo para evitar
deslizamientos y daños.
No Modifiques: No alteres ni modifiques las puntas o los mangos del destornillador de ninguna manera.
Usa con Cuidado: Maneja el Mango de Trinquete con cuidado para evitar lesiones al aplicar torque.
Revisa el Desgaste: Revisa regularmente las puntas por desgaste y reemplázalas si muestran signos de
daño o desgaste excesivo.
Almacenamiento: Guarda el juego de destornilladores en el bloque de almacenamiento provisto para evitar
pérdidas y daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando la Punta:

Elige la punta apropiada para el tornillo con el que estás trabajando.
Asegúrate de que la punta esté bien ajustada en el mango.

Usando el Destornillador:

Sostén el mango firmemente y aplica presión uniforme.
Gira el mango en la dirección correcta (en sentido horario para apretar, en sentido antihorario para
aflojar).
Para tornillos rebeldes, utiliza el Mango de Trinquete para proporcionar palanca adicional.

Usando el Mango de Torque:

Ajusta el Mango de Torque a la configuración deseada (de 10 a 70 inlb).
Aplica torque gradualmente para evitar el apriete excesivo.

Después de Usar:

Limpia las puntas y los mangos después de usarlos para eliminar cualquier escombro.
Guarda el juego de destornilladores en el bloque de almacenamiento para mantenerlo organizado.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera reciclar los materiales donde sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, por favor contacta a tu distribuidor local o consulta el
sitio web del fabricante para más información.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el uso efectivo del MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET son nuestras principales prioridades.
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Guide de sécurité pour le MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi le MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SET. Ce guide fournit d'importantes instructions de
sécurité et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre ensemble de tournevis. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspectez toujours les embouts et les poignées avant utilisation. Ne pas utiliser s'ils sont endommagés.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez le produit dans un endroit bien éclairé pour éviter les accidents.
Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Assurezvous d'une surface de travail stable lors de l'utilisation de l'ensemble de tournevis.
Suivez toutes les instructions du fabricant concernant l'utilisation et l'entretien.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Évitez de trop serrer : Utilisez la poignée de couple réglable pour appliquer le bon couple. Un serrage
excessif peut endommager les vis et les outils.
Sélection correcte de l'embout : Choisissez toujours l'embout approprié pour le type de vis afin d'éviter le
glissement et les dommages.
Ne pas modifier : Ne modifiez ni n'altérez les embouts ou les poignées du tournevis de quelque manière que
ce soit.
Utilisez avec précaution : Manipulez la poignée à cliquet avec soin pour éviter les blessures lors de
l'application de couple.
Vérifiez l'usure : Vérifiez régulièrement les embouts pour détecter l'usure et remplacezles s'ils montrent des
signes de dommages ou d'usure excessive.
Stockage : Rangez l'ensemble de tournevis dans le bloc de rangement fourni pour éviter la perte et les
dommages.

Instructions d'installation et d'utilisation

Sélection de l'embout :

Choisissez l'embout approprié pour la vis avec laquelle vous travaillez.
Assurezvous que l'embout est solidement fixé à la poignée.

Utilisation du tournevis :

Tenez fermement la poignée et appliquez une pression uniforme.
Tournez la poignée dans la bonne direction (dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer, dans
le sens inverse pour desserrer).
Pour les vis récalcitrantes, utilisez la poignée à cliquet pour fournir un levier supplémentaire.

Utilisation de la poignée de couple :

Réglez la poignée de couple sur le réglage souhaité (de 10 à 70 inlb).
Appliquez le couple progressivement pour éviter de trop serrer.

Après utilisation :

Nettoyez les embouts et les poignées après utilisation pour enlever tout débris.
Rangez l'ensemble de tournevis dans le bloc de rangement pour le garder organisé.

Instructions d'élimination



Éliminez le produit de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez contacter votre distributeur local ou consulter
le site Web du fabricant pour plus d'informations.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et l'utilisation efficace du MAGNATIP® PROFESSIONAL
SUPER SET sont nos principales priorités.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET BROWNELLS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SET. Questa guida fornisce importanti istruzioni di
sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo set di cacciaviti. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Ispeziona sempre i bit e i manici del cacciavite prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiati.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza il prodotto in un'area ben illuminata per evitare incidenti.
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti.
Assicurati di avere una superficie di lavoro stabile quando utilizzi il set di cacciaviti.
Segui tutte le istruzioni del produttore per l'uso e la cura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare il Serraggio Eccessivo: Utilizza il manico di coppia regolabile per applicare la coppia corretta. Il
serraggio eccessivo può danneggiare le viti e gli strumenti.
Selezione del Bit Corretto: Seleziona sempre il bit corretto per il tipo di vite per prevenire scivolamenti e
danni.
Non Modificare: Non alterare o modificare i bit o i manici del cacciavite in alcun modo.
Usa con Cautela: Maneggia il manico a cricchetto con cautela per evitare infortuni quando applichi coppia.
Controllare l'Usura: Controlla regolarmente i bit per usura e sostituiscili se mostrano segni di danno o usura
eccessiva.
Conservazione: Conserva il set di cacciaviti nel blocco di stoccaggio da banco fornito per prevenire perdite e
danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione del Bit:

Scegli il bit appropriato per la vite con cui stai lavorando.
Assicurati che il bit sia fissato saldamente nel manico.

Utilizzo del Cacciavite:

Tieni il manico saldamente e applica una pressione uniforme.
Ruota il manico nella direzione corretta (in senso orario per stringere, in senso antiorario per allentare).
Per viti ostinate, utilizza il manico a cricchetto per fornire una leva aggiuntiva.

Utilizzo del Manico di Coppia:

Regola il manico di coppia sul valore desiderato (da 10 a 70 inlb).
Applica la coppia gradualmente per evitare il serraggio eccessivo.

Dopo l'Uso:

Pulisci i bit e i manici dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti.
Conserva il set di cacciaviti nel blocco di stoccaggio da banco per mantenerlo organizzato.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera il riciclaggio dei materiali dove applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, ti invitiamo a contattare il tuo distributore locale o a
consultare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e l'uso efficace del MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET sono le nostre massime priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET BROWNELLS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybranie MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SET. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu
wkrętaków. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze sprawdzaj końcówki wkrętaków i uchwyty przed użyciem. Nie używaj, jeśli są uszkodzone.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób wrażliwych.
Używaj produktu w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć wypadków.
Zawsze noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami.
Zapewnij stabilną powierzchnię roboczą podczas korzystania z zestawu wkrętaków.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia

Unikaj nadmiernego dokręcania: Używaj uchwytu momentowego, aby zastosować odpowiedni moment
obrotowy. Nadmierne dokręcanie może uszkodzić wkręty i narzędzia.
Właściwy dobór końcówki: Zawsze wybieraj odpowiednią końcówkę do rodzaju wkrętu, aby zapobiec
ślizganiu się i uszkodzeniom.
Nie modyfikuj: Nie zmieniaj ani nie modyfikuj końcówek wkrętaków ani uchwytów w żaden sposób.
Używaj ostrożnie: Obsługuj uchwyt z grzechotką ostrożnie, aby uniknąć urazów podczas stosowania
momentu obrotowego.
Sprawdzaj zużycie: Regularnie sprawdzaj końcówki pod kątem zużycia i wymieniaj je, jeśli wykazują oznaki
uszkodzenia lub nadmiernego zużycia.
Przechowywanie: Przechowuj zestaw wkrętaków w dostarczonym bloku do przechowywania na blacie, aby
zapobiec utracie i uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór końcówki:

Wybierz odpowiednią końcówkę do wkrętu, z którym pracujesz.
Upewnij się, że końcówka jest pewnie zamocowana w uchwycie.

Używanie wkrętaka:

Trzymaj uchwyt mocno i stosuj równomierny nacisk.
Obracaj uchwyt w odpowiednim kierunku (zgodnie z ruchem wskazówek zegara w celu dokręcania,
przeciwnie w celu luzowania).
W przypadku opornych wkrętów użyj uchwytu z grzechotką, aby zapewnić dodatkową dźwignię.

Używanie uchwytu momentowego:

Dostosuj uchwyt momentowy do żądanej wartości (od 10 do 70 inlb).
Stosuj moment obrotowy stopniowo, aby uniknąć nadmiernego dokręcania.

Po użyciu:

Oczyść końcówki i uchwyty po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj zestaw wkrętaków w bloku do przechowywania na blacie, aby utrzymać porządek.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, skontaktuj się z lokalnym
dystrybutorem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczne korzystanie z
MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SET są naszymi najwyższymi priorytetami.



1.  

2.  

3.  

4.  

Turvallisuusohjeet MAGNATIP® PROFESSIONAL
SUPER SET BROWNELLS

Johdanto
Kiitos, että valitsit MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SETin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suosituksia varmistaaksesi ruuvimeisselisettisi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista aina ruuvimeisselibittien ja kahvojen kunto ennen käyttöä. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä tuotetta hyvin valaistuissa tiloissa onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta.
Varmista, että työskentelypinta on vakaa ruuvimeisselisettia käytettäessä.
Noudata kaikkia valmistajan antamia käyttö ja huoltoohjeita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vältä liiallista kiristämistä: Käytä säädettävää momenttikahvaa oikean vääntömomentin soveltamiseksi.
Liiallinen kiristäminen voi vahingoittaa ruuveja ja työkaluja.
Oikea bittivalinta: Valitse aina oikea bitti ruuvityypille estääksesi liukumista ja vaurioita.
Älä muokkaa: Älä muuta tai muokkaa ruuvimeisselibittejä tai kahvoja millään tavalla.
Käytä varovasti: Käsittele Rattaankahvaa varovasti vammojen välttämiseksi vääntömomenttia soveltaessasi.
Tarkista kuluminen: Tarkista säännöllisesti bitit kulumisen varalta ja vaihda ne, jos ne osoittavat vaurioita tai
liiallista kulumista.
Säilytys: Säilytä ruuvimeisselisetti tarjotussa työpöytätason säilytyslohkossa estääksesi häviämisen ja
vaurioitumisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Bitin valinta:

Valitse sopiva bitti käytettävälle ruuville.
Varmista, että bitti on tiukasti kiinnitetty kahvaan.

Ruuvimeisselin käyttö:

Pidä kahvasta tiukasti kiinni ja kohdistaa tasaisesti painetta.
Kierrä kahvaa oikeaan suuntaan (myötäpäivään kiristämiseksi, vastapäivään löysäämiseksi).
Jäykkiä ruuveja varten käytä Rattaankahvaa lisävivun saamiseksi.

Momenttikahvan käyttö:

Säädä Momenttikahva haluttuun asetukseen (1070 inlb).
Sovella vääntömomenttia vähitellen liiallisen kiristämisen välttämiseksi.

Käytön jälkeen:

Puhdista bitit ja kahvat käytön jälkeen roskista.
Säilytä ruuvimeisselisetti työpöytätason säilytyslohkossa pitämään se järjestyksessä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea turvallisuuskysymyksissä, voit ottaa yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai vierailla
valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SETin
tehokas käyttö ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET BROWNELLS

Introduktion
Tack för att du valt MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SET. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt skruvmejselset. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid skruvmejselbits och handtag före användning. Använd inte om de är skadade.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd produkten i ett väl upplyst område för att undvika olyckor.
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp.
Se till att du har en stabil arbetsyta när du använder skruvmejselsetet.
Följ alla tillverkarens instruktioner för användning och skötsel.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik överdragning: Använd det justerbara momenthandtaget för att applicera rätt vridmoment.
Överdragning kan skada skruvar och verktyg.
Korrekt val av bit: Välj alltid rätt bit för skruvtypen för att förhindra glidning och skador.
Modifiera inte: Ändra eller modifiera inte skruvmejselbits eller handtag på något sätt.
Använd med försiktighet: Hantera ratthandtaget försiktigt för att undvika skador vid applicering av
vridmoment.
Kontrollera slitage: Kontrollera regelbundet bitarna för slitage och byt ut dem om de visar tecken på skada
eller överdrivet slitage.
Förvaring: Förvara skruvmejselsetet i det medföljande bänkmonterade förvaringsblocket för att förhindra
förlust och skador.

Instruktioner för installation och användning

Val av bit:

Välj den lämpliga biten för skruven du arbetar med.
Se till att biten är ordentligt fäst i handtaget.

Användning av skruvmejsel:

Håll handtaget stadigt och applicera jämnt tryck.
Vrid handtaget i rätt riktning (medurs för att dra åt, moturs för att lossa).
För envisa skruvar, använd ratthandtaget för att ge extra hävstång.

Användning av momenthandtaget:

Justera momenthandtaget till önskad inställning (10 till 70 inlb).
Applicera vridmoment gradvis för att undvika överdragning.

Efter användning:

Rengör bitarna och handtagen efter användning för att ta bort skräp.
Förvara skruvmejselsetet i bänkmonteringsblocket för att hålla det organiserat.

Avfallsinstruktioner



Kassera produkten ansvarsfullt i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg att återvinna materialen där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen kontakta din lokala distributör eller hänvisa till
tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och effektiv användning av MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET är vår högsta prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET BROWNELLS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MAGNATIP® PROFESSIONAL SUPER SET. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší sady šroubováků. Před použitím
produktu si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy zkontrolujte šroubové bity a rukojeti před použitím. Nepoužívejte, pokud jsou poškozené.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt v dobře osvětlené oblasti, abyste se vyhnuli nehodám.
Vždy noste ochranné brýle, abyste chránili oči před nečistotami.
Zajistěte stabilní pracovní plochu při používání sady šroubováků.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro použití a údržbu.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Vyhněte se přetahování: Používejte nastavitelné rukojeti pro aplikaci správného točivého momentu.
Přetahování může poškodit šrouby a nástroje.
Správný výběr bitu: Vždy vybírejte správný bit pro typ šroubu, abyste předešli sklouznutí a poškození.
Nemanipulujte: Neměňte ani neupravujte šroubové bity nebo rukojeti jakýmkoli způsobem.
Používejte opatrně: Zacházejte s ráčnovou rukojetí opatrně, abyste předešli zranění při aplikaci točivého
momentu.
Kontrola opotřebení: Pravidelně kontrolujte bity na opotřebení a vyměňte je, pokud vykazují známky
poškození nebo nadměrného opotřebení.
Skladování: Ukládejte sadu šroubováků do dodávaného pracovního bloku, abyste předešli ztrátě a
poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr bitu:

Vyberte vhodný bit pro šroub, se kterým pracujete.
Ujistěte se, že je bit bezpečně upevněn v rukojeti.

Používání šroubováku:

Držte rukojeť pevně a aplikujte rovnoměrný tlak.
Otočte rukojetí správným směrem (ve směru hodinových ručiček pro utahování, proti směru hodinových
ručiček pro povolování).
Pro odolné šrouby použijte ráčnovou rukojeť pro dodatečnou páku.

Používání rukojeti pro točivý moment:

Nastavte rukojeť pro točivý moment na požadované nastavení (10 až 70 inlb).
Aplikujte točivý moment postupně, abyste se vyhnuli přetahování.

Po použití:

Po použití vyčistěte bity a rukojeti, abyste odstranili nečistoty.
Ukládejte sadu šroubováků do pracovního bloku, aby zůstala organizovaná.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte produkt odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se obraťte na svého místního distributora nebo se
podívejte na webové stránky výrobce pro další informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a efektivní používání MAGNATIP®
PROFESSIONAL SUPER SET jsou pro nás nejvyšší prioritou.


